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Welcome

Masami Saioniji,
Chairperson of Byakko Shinko Kai

It is my great pleasure to welcome you to the eleventh annual Symphony of Peace
Prayers!

This year, in addition to the annual theme of celebrating the oneness of the hu-
man family and our cultural and religious diversity, we are also commemorating
the inauguration of an initiative called The Fuji Declaration: Awakening the Divine
Spark in the Spirit of Humanity for a Civilization of Oneness with Diversity on Planet
Earth.

The Fuji Declaration was initiated by Dr. Ervin Laszlo, Hiroo Saionji, and myself,
and was announced with the support of over 200 founding signatories—including
several Nobel Prize Laureates—and 60 partner organizations. It is a global charter
calling for the establishment of a harmonious human civilization, based on the
principle that each and every human being is a sacred and marvelous existence.

Each year, as we celebrate the Symphony of Peace Prayers, praying prayers for
peace from various faiths and traditions, we experience the shared sacred nature
that flows within our diversity. This year, we are honored to welcome back many
religious and spiritual leaders who have participated in past years. And, with the
additional presence of distinguished individuals working in various fields—scien-
tists, educators, artists, and others—we are able to proclaim the Fuji Declaration to
the entire world. Nothing could give me greater joy.

Within every single person resides a precious sacred spirit. The Fuji Declaration
serves as a compass to those who have awakened to this sacred spirit, guiding
them in the creation of a new world. Today, here at Fuji Sanctuary, your prayers
will breathe life into the words of this declaration, letting them resonate with the
sacred nature in all people. From the bottom of my heart, | am sincerely grateful to
have the honor of joining all of you in taking this first step forward toward a new
era for humanity.



/ raying with the
Religions of the World
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Rev. Masafumi Suzuki

Gonnegi (Priest) at Fujisan Hongu Sengentaisha Shrine
(Japan)

Prayed by Rev. Suzuki alone

(English translation)

The numerous wars that have regretfully been inscribed in the pages

of history have been caused by people’s forgetting to look beyond
differences in ideology, faith, status, and merit and to respect all cultures,
seeing one another as comrades and reflecting this in our actions.

The passing of time has brought us to this day, to this celebration at
sacred Mount Fuji, where people gather in harmony and mutual benefit,
making a declaration for eternal peace on earth and praying for the
blessings of all the gods and goddesses.

Prayed by all participants together

HARA E TAMA |
KIYO ME TAMA E
MAMO RI TAMA E
SAKI WA E TAMA |

(English translation)
Please cleanse us / purify us / protect us / bless us



Rabbi Ted Falcon, PhD o g
i

Spiritual Guide, Author, Teacher and Therapist;
Member of ‘Interfaith Amigos’ (USA)

Prayed by Rabbi Falcon alone

(English translation)

Eternal Source of peace, grant all peoples of the earth peace, goodness
and blessing, grace, mercy, and compassion. Bless us, our Creator, for
we are united by the Light of your Presence. In that Light, Eternal One
our God, You give us a Way of life: loving kindness, justice, blessing, a
compassion for all life, and peace. Blessed are You, Eternal One, You are
the One Who blesses all who dwell on earth with peace.

May the One Who makes Peace in the heights create peace for us, for
all the household of Israel, for all the household of Ishmael, and for all
humankind. And let us say: Amen.

The Eternal One blesses and keeps you always.
The Presence of the Eternal brings you Light and Graciousness.
The Eternal Presence supports you always and brings you peace.

Prayed by all participants together

SHALOM

(English translation)

Shalom means ‘the Peace that arises naturally from the awareness of
our wholeness!



N *.
Imam Jamal Rahman ﬁ”/’

Co-founder, Interfaith Community Sanctuary in Seattle;
Member of ‘Interfaith Amigos’ (USA)

Prayed by Imam Rahman alone

(English translation)

God is Greatest.

| bear witness that there is no reality, but One reality.

| bear witness that Mohammed is the messenger of God.
Come, come to prayer.

Come, come for your highest spiritual enlightenment.
God is greatest.

Nothing exists separate from God.

Prayed by all participants together

SUBHAN ALLAH
AL-HAMDULILLAH
ALLAHU AKBAR

(English translation)

Glory be to God / Praise be to God / God is Great



The Reverend Canon Dr. Charles P. Gibbs

Founding Executive Director Emeritus,
United Religions Initiative (USA)

Prayed by Rev. Dr. Gibbs alone

Oh gracious Giver of Life, the outflowing light of your limitless love creates

and sustains this vast and awesome cosmos. Your incomparable artistry blesses
humankind. This precious Earth sustains us with its abundance, inspires us with its
beauty and fills us with awe at its power to destroy and create.

You ask of us only that we live in gratitude, love and sharing to honor, protect
and preserve this mystery you have created. Tragically, we have fallen far short of
honoring you and your creation, and of living into our true nature.

Too often, we have ripped up the beautiful blossoms of love and peace, replacing
them with piercing thorns of violence and hatred. Too often, we have built dams of
greed that distort the flow of your generosity, claiming too much for ourselves and
denying even the barest measure of sufficiency and dignity to myriad sisters and
brothers. Too often, we have embraced the plague of domination, devastating our
fellow humans and desecrating this sacred Earth.

We gather before you this day in the spirit of humility and repentance. We ask for
your forgiveness. We gather before you this day with deepened commitment to
honor our true nature as beings of love, made in love and called to manifest love
that all may live as one in sufficiency and harmony.

Inspire, guide and sustain us, oh Divine Beloved, that peace and joy may prevail in
this sacred Earth community.

Prayed by all participants together

Loving One help us to become true human
beings who cultivate love, peace and joy for this
blessed Earth community.



Bibi Guru Inder Kaur and Hari Ji

Co-founders and Directors, Yoga Dharma
Community (ltaly)

Prayed by all participants together

WAHE GURU
SAT NAM SAT NAM SAT NAM Ji
WAHE GURU WAHE GURU WAHE GURU JI

(English translation)

The experience of Divine wisdom is ecstasy, the Infinite Lord is
always with us, you are the Pure Energy within us.



Maulana Syed Muhammad Abdul Khabir Azad

Grand Imam and Khateeb of Badshahi Mosque;
Chairman, Interfaith Council for Peace and Harmony (Pakistan)

Prayed by Maulana Abdul Khabir Azad alone

(English translation)

‘Oh God, You are Peace, From You comes Peace, To you returns Peace. Revive
us with a salutation of Peace and lead us to your abode of Peace.”

Oh Almighty God | thank you for sending Holy Prophet Muhammad
(Peace Be Upon Him) on earth. He gave us the message of peace and
our religion Islam is the religion of peace. Islam teaches us that we as
Muslims become a source of peace blessings not only for us but for the
entire world. Oh God | praise you for the different religions and their
basic message of peace, harmony and acceptance of one another. As
we are faced with the challenges of terrorism, hatred and a culture of
violence, help us to promote a culture of peace, tolerance and unity.
We as Muslims believe that you will hear our prayers and we will find its
effect upon us and in the whole world. | beg you that you grant us the
inspiration and guidance so that we may remain committed to this noble
cause and promote it in our societies.

Prayed by all participants together

AE ALLAH TAMAAM DUNYA KO AMAN
ATA KAR

(English translation)
Oh God, grant peace to the entire world.



Fr. Dr. James Channan, OP

Director, Lahore Peace Center;
Regional Coordinator, United Religions Initiative (Pakistan)

Prayed by Fr. Dr. Channan alone

Most loving and kind Almighty God | thank you, | praise you, | adore you and |
glorify you for this grace filled opportunity which you have granted me at the foot
of the Fuji Mountain in the premises of Fuji Sanctuary, where people of many
different religions, spiritual traditions, ethnic backgrounds and countries have
gathered to pray. | can see your beauty, loving care and peace in all of them. We
are gathered to pray for peace and harmony in our hearts and around the globe. |
believe that whatever | ask, you grant as you have assured through your son Jesus
Christ who said:

‘Ask, and it will be given to you; search, and you will find; knock, and the door will be
opened to you. Everyone who asks receives; everyone who searches finds; everyone
who knocks will have the door opened.” (Matthew 7:7-8)

Almighty God | do very humbly request that our Symphony of Peace Prayers may
reach you. | pray there they may be no more violence in the world, no more war in
the world, no more discrimination in the world. Grant that all of us may live like a
family and that peace, love and tolerance may flow from our lives.

Heavenly Father, help us to act upon the Fuji Declaration. Inspire and guide us to
play our full role in bringing healing, reconciliation, justice and peace on earth. | ask
and offer this prayer through our Lord Jesus Christ who lives and reigns with you

in unity of the Holy Spirit one God for ever and ever. Amen!

Prayed by all participants together

Oh God Make Us Channels of Peace!



Ms. Shantisree Goswami

Managing Director, Japan Business Services Ltd. (Japan)

Prayed by Ms. Goswami alone

(English translation)

May there be tranquility on the earth.
May there be tranquility in the water.
May there be tranquility in fire.

May there be tranquility in the wind.
May there be tranquility in the sky.
May there be tranquility in the sun.
May there be tranquility in the moon.
May there be tranquility on our planet.
May there be tranquility in all living things.
May there be tranquility in the body.
May there be tranquility in the mind.
May there be tranquility in the spirit.
Tranquility of all.

May that tranquility be everywhere and
in everyone.

Prayed by all participants together

You are my father and mother,
You are my relative and friend,
You are my learning and wealth,
You are my all in all.

Salutations to OM which Pervades
everything (the three realms—that which
is below, that which is earthly, that
which is heavenly).

May we meditate on the Sun.

May the Sun stimulate our Intellect and
set us in the right direction so that the
right learning can be had, for the benefit
of all.

OM SHANTI SHANTI SHANTI

(English translation)
Om — peace, peace, peace



Rev. Kocho Sasaki r
Choro (Priest of the highest order) at Hieizan Enryakuiji
Temple; Principal and Director of Enryakuji Academy (Japan)

Prayed by Rev. Sasaki alone

(English translation)
Saicho, a great teacher and the founder of the Tendai Sect of Buddhism, said:

When we take revenge, our hatred still remains. When we face our hatred with love and
benevolence, it is sure to disappear.

Do not make a statue or copy a sutra for me after | die. Please follow my will to spread
the teachings of Mahayana Buddhism.

If you devote yourself to pursuing and spreading the Buddhist teachings, your basic
needs will be provided. If you pursue profit and pleasure, you will never know the
Buddhist way.

Since | was born, | have spoken no harsh words and committed no violent acts. To
you, my fellow monks, | ask that you never hurt those who are below you. For my sake,
please strive to adhere to this principle.

Though | will die here in Japan, | am not leaving Japan forever. | will be born in this
country again and again, to master the Buddhist teachings and bring them to every
corner of the world. If you share my will, do not grieve for me. Continue your studies
and training, and await the day we will be born here again. Let us join hands and devote
ourselves to our country and to the Buddhist way.

Prayed by all participants together
OINARU INOCHI NI YUDANE YASURAKESHI

(English translation)
Entrusting all to the great source of life, | am at peace.



/ rayers for the Peace
of Each Country
in Each National Language

The prayer ‘May peace be in (hame of country)’
will be offered for each country
in the country’s national language(s).

We will begin and end with the universal prayer
‘May Peace Prevail on Earth.



MAY PEACE PREVAIL ON EARTH

1. Afghanistan
tel divi soola pa afghaanistaan kushe
oS Dl g g 59 o0 I

barkaraar baad solh dar afghaanistaan
’OM@'JJ H& .)L_3J|J3).3

Pashto

Dari

2. Albania
paache kyofta na shuchiparii
Page qofté né Shqipéri.

3. Algeria
assalaam i ahalil jazaair
U LR T S S——]

Arabic

4. Andorra
ke la pau sigi a andorra

Que la pau sigui a Andorra.

5. Angola
ke aija paash ein angola
Que haja paz em Angola.

6. Antigua and Barbuda
May peace be in Antigua and Barbuda
May peace be in Antigua and Barbuda.

7. Argentina
ke la pas reine en arhentiina

Que la paz reine en Argentina.



8. Armenia

haauchun hayastanin

Armenian

9. Australia
May peace be in Australia
May peace be in Australia.

English

10. Austria
meege friide in eesterraihi zain

Moge Friede in Osterreich sein.

German

11. Azerbaijan
yashasun sulh azerbaijanda

Yasasin siilh Azorbaycanda.

12. Bahamas
May peace be in the Bahamas
May peace be in the Bahamas.

13. Bahrain

assalaam li ahalil baharein

Arabic

14. Bangladesh

bangladeshee shaanti biraaju koruuk
IfeTonest S fagis s |

15. Barbados
May peace be in Barbados
May peace be in Barbados.

English

16. Belarus
nyahai bujje miir u byelaruusi
HAaxAM BYA3E Mip y BEAApyCI.

Belarusian



17. Belgium

. Bhutan

. Bolivia

. Bosnia and Herzegovina

moohe freede heersen in belhie Dutch

Moge vrede heersen in Belgié.

ku la pe sowatan beljikk French

Que la paix soit en Belgique.

meege friide Iin belgien zain German
Mdge Friede in Belgien sein.

May peace be in Belize English
May peace be in Belize.

ku la pe sowato benan French

Que la paix soit au Bénin.

druk gelkap dinanlu dekii pyunsom tsoochuchii  bzongkha
nggm‘ma'q%c@' a%‘gﬁ'@mﬁu%qwgéu}|

ke la pas reine en boliiviya Spanish

Que la paz reine en Bolivia.

uliwiya marukanha suma kankanya utupa Aymara

Wuliwya markanxa suma kankania utjpa.

bolibiya suyupi alin kausai kachun Quechua

Bulibiya suyupi allin kawsay kachun.

neka bude miira u bosni i hertsegovini Bosnian/

. L. L Croatian/Serbian
Neka bude mira u Bosni i Hercegovini.



23.

Botswana

aa kahiso e nne teng moo botswaana

A kagiso e nne teng mo Botswana.

Setswana

. Brazil

ke aija paas no braziu

Que haja paz no Brasil.

. Brunei Darussalam

sumoga damai di brunai daru salam

Semoga damai di Brunei Darussalam.

Malay

. Bulgaria

neka ima miir f bulgaariya
HEKA MA Mmup B BbArApua.

. Burkina Faso

ku la pe suwato byurkina faso

Que la paix soit au Burkina Faso.

French

. Burundi

amahoro asasagare mu burundi

Amahoro asasagare mu Burundi.

Kirundi

. Cambodia

soom aol prateh kampuchiia baan sontepiep

ETYITBEHTYEINEHIN

Cambodian

. Cameroon

ku la pe sowato kamrun

Que la paix soit au Cameroun.

May peace be in Cameroon

May peace be in Cameroon.

French

English



31. Canada
May peace be in Canada
May peace be in Canada.

ku la pe sowato kanada

Que la paix soit au Canada.

English

French

32. Cape Verde

pa ten pas na kabu verdi Cape Verdean Creole

Pa ten pas na Kabu Verdi.

33. Central African Republic
siriri a duchi naya be afrika
Siriri a douti na ya Be-Afrika.

34. Chad
ku la pe sowato chad

Que la paix soit au Tchad.

assalaam li ahali chaad

French

Arabic

35. Chile
ke la pas reine en chile

Que la paz reine en Chile.

36. China
women zyuyuen zhungowa yonjou huapin
AR P E KA Fa P

Mandarin

37. Colombia
ke la pas reine en kolombiya

Que la paz reine en Colombia.

38. Comoros
na yenshi ye komoori haruma amani

Na yenshi ye Komori harimwa amani.

Comorian



39. Democratic Republic of the Congo

43. Croatia

ngemba kuvanda na kongo Kikongo
Ngemba kuvanda na Kongo.
kimia ezala na kongo Lingala
Kimia ezala na Kongd.
kongo na iwe na amaani Swahili
Kongo na iwe na amani.
bupole buikale mu kongo Tshiluba
Bupole buikale mu Kongo.

40. Republic of the Congo
kimia ezala na kongo Lingala
Kimia ezala na Kongd.
ngemba kuvanda na kongo Munukutuda
Ngemba kuvanda na Kongo.

41. Costa Rica
ke la pas reine en kosta riika Spanish
Que la paz reine en Costa Rica.

42. Cote d’lvoire
ku la pe sowatan koot divwaar French
Que la paix soit en Cote d’Ivoire.
neka bude miira u hrvatskoi Croatian
Neka bude mira u Hrvatskoj.
ke la pas reine en kuuba Spanish

Que la paz reine en Cuba.



45.

Cyprus
ehhome na sinehisi | kipros na zii irinikaa Greek

Evyopoun vo ovveyioer 1 Kvmpog vou Cel etonvind.

. Czech Republic

achi miir settrvaa f cheskee republitse Czech
At mir setrvd v Ceské republice.

. Denmark

mo dea vea frel i danmaak Danish

Ma der veere fred i Danmark.

. Djibouti

ku la pe sowata jibuti French
Que la paix soit a Djibouti.

. Dominica

May peace be in Dominica English

May peace be in Dominica.

. Dominican Repubic

ke la pas reine en la repuublika dominikaana spanish

Que la paz reine en la Repuiblica Dominicana.

. Ecuador

ke la pas reine en ekwadoor Spanish
Que la paz reine en Ecuador.

. Egypt

assalaam i ahalil misr Arabic

. El Salvador

ke la pas reine en el salvadoor Spanish

Que la paz reine en El Salvador.



54.

Equatorial Guinea
ke la pas reine en ginea ekwatorial

Que la paz reine en Guinea Ecuatorial.

Spanish

. Eritrea

salaam nu huzubi ertraa
QAT FUHN. Gt =

. Estonia

rahuu olgu eestis
Rahu olgu Eestis.

. Ethiopia

salaam la ityopya huzub
NA9° AATEXE hHA =

. Fiji

May peace be in Fiji
May peace be in Fiji.

English

. Finland

vallitkoon rauha suomessa

Vallitkoon rauha Suomessa.

Finnish

. France

ku la pe sowatan frans

Que la paix soit en France.

French

ku la pe sowato gabon

Que la paix soit au Gabon.

French

. Gambia

May peace be in The Gambia
May peace be in The Gambia.

English



63. Georgia
dae iihos mshvidoba sakartveloshi

64. Germany

66. Greece

67. Grenada

69. Guinea

Georgian

099 osmli 3‘330g)m60 l)ojoﬁ)maag)m‘ao .
meege friide in doichulant zain German
Moge Friede in Deutschland sein.
May peace be in Ghana English
May peace be in Ghana.
asomjeenka gaana Akan
Asomdwoe nka Ghana.
ehhome na sinehisi i elaza na zii irinikaa Greek
Evyopoun vo ovveyioer n EAAGda vo Cel erpnvind.
May peace be in Grenada English
May peace be in Grenada.

68. Guatemala
ke la pas reine en gwatemala Spanish
Que la paz reine en Guatemala.
ku la pe sowatan gine French
Que la paix soit en Guinée.

70. Guinea-Bissau
ke aija paash na gine bisau Portuguese

Que haja paz na Guiné-Bissau.



71.

. Honduras

. Hungary

. Iceland

.Iraq

Guyana
May peace be in Guyana
May peace be in Guyana.

English

la pe puu aiti
Lapé pou Ayiti.

Creole

ke la pas reine en onduuras

Que la paz reine en Honduras.

lejen beeke majar orsaagon
Legyen béke Magyarorszdgon.

meie friizur riikya au islande
Megi fridur rikja d Islandi.

bhaarat men shaanti banii rahee

Hindi

. Indonesia

sumoga damel di indonesia

Semoga damai di Indonesia.

Indonesian

) F— T H—é‘ s LA

Persian

assalaam i ahalil iraak
Sl ey S

Arabic



79. Iraqg (continued)

80. Ireland

81. Israel

82. ltaly

83. Jamaica

84. Japan

85. Jordan

ashti boogali iraak Kurdish
d'J““ 6..]45}4 sa.w“"lj
May peace be in Ireland English
May peace be in Ireland.
go rev shiikan in eiran Irish
§o ratoh sfochan n €1rinn.
ihi shaloom al medinat israeel Hebrew
ORI DT DY obw
assalaam i ahali daulati israaiil Arabic
’Hlﬂl U}J J—Q‘Y ‘:y_mjl
ke la paache sia in itaalia Italian
Che la pace sia in Italia.
May peace be in Jamaica English
May peace be in Jamaica.
nippon ga heiwa de arimasu yooni Japanese
HANEMNTHDXRITLDIC
assalaam i ahalil urdun Arabic
’QJ‘)‘YI J—Q‘Y ‘:y—nﬂjl

86. Kazakhstan
kazakstanda beibit’shilik bolsun Kazakh

K A3BAKCTAHAA BEWBITWIAIK EOACBIH.



87.

Kenya
keniya na iwe na amaani

Kenya na iwe na amani.

Swahili

. Kiribati

ke ena mena terau iaon kiribas

Ke ena mena te rau iaon Kiribati.

Ikiribati

. Republic of Korea

tehan minguge pyonhwaga irukte dorok

Heze] Fshrh ojSHES

Korean

. Kuwait

assalaam i ahalil kuweit
oS oY > S—]

Arabic

. Kyrgyzstan

kurugstanda tuinshtuk bolsun
KprFbISCTAHAA TbIHUYTBIK BEOACYH.

khoohai santipaab chonmiiyuu nai lao

sefiduAwauAgdgtuano

Lao

. Latvia

lai buutu mierz latviyaa

Lai butu miers Latvija.

Latvian

. Lebanon

assalaam i ahalil lubnaan

Arabic

. Lesotho

khootso i be teng lesoutoo
Khotso e be teng Lesotho.



96. Liberia

97. Libya

99. Lithuania

103. Malawi

May peace be in Liberia English
May peace be in Liberia.
assalaam i ahali liibiiya Arabic
98. Liechtenstein
meege friide in lihitenshtain zain German
Moge Friede in Liechtenstein sein.
tebuuna lyetuvoya taika Lithuanian
Tebiina Lietuvoje taika.
100. Luxembourg
friden tsuu lettsebuessh Letzeburgesch
Fridden zu Létzebuerg.
101. Macedonia
neka mirott vladee vo makedoniya Macedonian
HEKA MUPOT BAAAEE BO MAKEAOHW JA.
102. Madagascar
hanzaka an madagaskaara anie ni fandria
pahalemana Malagasy
Hanjaka any Madagasikara anie ny fandriampahalemana.
mtendeele ukhaale m malaawi Chichewa
Mtendere ukhale m’Malawi.
104. Malaysia
sumoga damai di maleisia Malay

Semoga damai di Malaysia.



105. Maldives

divehiraajjeega amaankan damahatta waadeeve pivehi

Cecr s 0 s 0~ 0%7s sccoZ [4
COSPOBNS T3 VNN /l.rg/t/./,o/s

106. Mali

107. Malta

111. Mexico

ku la pe sowato mali French
Que la paix soit au Mali.
nyesuma ka ladamu mali jamanakan Bambara
Nyesuma ka ladamu Mali diamanakan.
vallal paachi isseh f malta Maltese
Jalla l-paci ssehh f’Malta.
108. Marshall Islands
ainenman en bel ilo maajal ailanz Marshallese
Ainemon en bed ilo Marshall Islands.
109. Mauritania
assalaam li ahali muuriitaaniiya Arabic
110. Mauritius
May peace be in Mauritius English
May peace be in Mauritius.
ke la pas reine en mehiko Spanish
Que la paz reine en México.
112. Micronesia
May peace be in Micronesia English

May peace be in Micronesia.



113. Moldova

114. Monaco

fle paache un moldoova Moldovan
Fie pace in Moldova.
ku la pe sowata monako French
Que la paix soit a Monaco.
115. Mongolia
mongol uls enh amgalan baig Mongolian
MOHIOA YAC 9HX AMIAAAH BAW.
116. Montenegro
neka bude miira u tsrnoi goori Montenegrin
Neka bude mira u Crnoj Gori.
117. Morocco
assalaam i ahalil magrib Arabic
118. Mozambique
ke aija paash ein mosambiike Portuguese
Que haja paz em Mogcambique.
119. Myanmar
myamaa naingandoo dwin nyenjan’yee yaashii
baazee Burmese

[g$eo§E€e050p¢[ESqbseqinddleo i



120. Namibia

121. Nauru

122. Nepal

126. Niger

127. Nigeria

May peace be in Namibia English
May peace be in Namibia.
enim 1ow yan naoero Nauruan
Enim iow yan Naoero.
nepaalmaa shaanti kaem hoos Nepall
AT T FEA T |

123. Netherlands
moohe freede heersen in neederlant Dutch
Moge vrede heersen in Nederland.

124. New Zealand
May peace be in New Zealand English
May peace be in New Zealand.
kia tau te maungarongo ki aotearoa Maori
Kia tau te maungdarongo ki Aotearoa.

125. Nicaragua
ke la pas reine en nikaragwa Spanish
Que la paz reine en Nicaragua.
ku la pe sowato nijeer French
Que la paix soit au Niger.
May peace be in Nigeria English

May peace be in Nigeria.



127. Nigeria (continued)
zaman laafiya ta tabata aa naijeriya Hausa
Zaman lafiya ta tabbata a Nijeriya.

ka udo diri na naijeria lgbo

Ka udo diri na Naigeria.

alaafia fun ile naijiria Yoruba
Aladfia fun ilé Naijiria.

128. Norway
motte de vaare fryed i norge Norwegian
Mdtte det veere fred i Norge.

assalaam li ahali umaan Arabic

130. Pakistan
paakistan me aman kaim rehe Urdu
-z r._‘:LE u_nl g QL_LJL.“‘

131. Palau
a budu’a lebora elsel I'belau Palauan
A budech lebora chelsel ’l Belau.

132. Panama
ke la pas reine en panamaa Spanish

Que la paz reine en Panamd.

133. Papua New Guinea
May peace be in Papua New Guinea English

May peace be in Papua New Guinea.




134. Paraguay
ke la pas reine en paragwal Spanish

Que la paz reine en Paraguay.

pu awapuwitt tahennu henbannya nereta
paraguai Guarani

Pyaguapygui tahenyhemba iane retd Paragudi.

135. Peru
ke la pas reine en peruu Spanish

Que la paz reine en Pert.

peruu suyupi alin kausai kachun Quechua

Peru suyupi allin kawsay kachun.

136. Philippines
sanai magkaroon nan kapayapaan sa pilipinas Fiipino

Sana’y magkaroon ng kapayapaan sa Pilipinas.

137. Poland
nyeh polska jeiye f pokoyu Polish
Niech Polska zyje w pokoju.

138. Portugal
ke aija paash ein portugal Portuguese
Que haja paz em Portugal.

139. Qatar
assalaam i ahali katar Arabic

140. Romania
fle paache un romunia Romanian

Fie pace in Romdnia.



141. Russia

da buujett miir v rassiiyi Russian
AA BYAET Myp B Poccun.

142. Rwanda
amahoro mu rwanda Kinyarwanda

Amahoro mu Rwanda.

143. Saint Christopher and Nevis
May peace be in Saint Christopher and Nevis English
May peace be in Saint Christopher and Nevis.

144. Saint Lucia
May peace be in Saint Lucia English

May peace be in Saint Lucia.

145. Saint Vincent and the Grenadines
May peace be in Saint Vincent and the Grenadines  English

May peace be in Saint Vincent and the Grenadines.

146. Samoa
la ial pea le filemu i samoa Samoan

la iai pea le filemu i Samoa.

147. San Marino
ke la paache sia In san mariino Italian

Che la pace sia in San Marino.

148. Sao Tome and Principe
ke aija paash ein saun tome | prinsipe Portuguese

Que haja paz em Sdo Tomé e Principe.

149. Saudi Arabia

assalaam i ahalitt sauudiiya Arabic



150. Senegal
ku la pe sowato senegal
Que la paix soit au Sénégal.
na jammu va gu chi sunugal
Na jamm yagg ci Sunugal.

French

Wolof

151. Serbia
neka bude miira u srbiiyi
HEkA BYAE MUpA y Cpeuju.

152. Seychelles
ki la pe irenie sesel

Ki lape i rennyen Sesel.

Creole

153. Sierra Leone
May peace be in Sierra Leone

May peace be in Sierra Leone.

English

154. Singapore
May peace be in Singapore
May peace be in Singapore.

English

155. Slovakia
nyeh ie pokol na slovensku
Nech je pokoj na Slovensku.

Slovak

156. Slovenia
nai bo miir f slovenii

Naj bo mir v Sloveniji.

157. Solomon Islands

piis mas istapp long solomone

Pis mas istap long Solomone lelan.

aelan Pidgin



158. Somalia
nabadi ha ahaato soomaaliya

Nabadi ha ahaato Soomaaliya.

Somali

159. South Africa
May peace be in South Africa
May peace be in South Africa.

English

160. South Sudan
May peace be in South Sudan
May peace be in South Sudan.

English

161. Spain
ke la pas reine en espaanya

Que la paz reine en Esparia.

162. Sri Lanka
sri lankaave saamaya pavatiiwaa
& oD 50V SVHLH.

llangaiyil samaadaanam nilawattum

HvRIHHUIN FLOTHTETLD Msveul (Hib.

Sinhalese

Tamil

163. Sudan
assalaam i ahalitt suudaan

Arabic

164. Suriname
moohe freede heersen in surinaamu

Moge vrede heersen in Suriname.

Dutch

165. Swaziland
guutuula agube se swatiini

Kuthula akube seSwatini.

siSwati



166. Sweden
mo fryeed rooda | svariye
Ma fred rdda i Sverige.

Swedish

167. Switzerland
meege friide in dea shvaits zain

Moge Friede in der Schweiz sein.

ku la pe sowatan syuiss

Que la paix soit en Suisse.

ke la paache sia in zvittsera

Che la pace sia in Svizzera.

possia la paash reeger en shvit'tsra

Possia la pasch reger en Svizra.

German

French

Italian

168. Syria
assalaam i ahali suuriiya

Arabic

169. Tajikistan
barkaraar baad solh dar taajiikistaan
BAPKApPOP BOA CyAX, AAP TOYUKMUCTOH.

Tajik

170. Tanzania
tanzania na iwe na amaani

Tanzania na iwe na amani.

Swahili

171. Thailand
khoohaimii santipaab nai prateh tai
Vo lruauamwlulsanalng

Thai

172. Timor-Leste
dame ba timor leste

Dame ba Timor-Leste.

Tetum



172. Timor-Leste (continued)

173. Togo

174. Tonga

176. Tunisia

177. Turkey

179. Tuvalu

180. Uganda

ke aija paas ein timoor leste Portuguese
Que haja paz em Timor-Leste.
ku la pe sowato togo French
Que la paix soit au Togo.
fakatauange ke toka a e melino | tonga Tongan
Fakatauange ke toka a e melino ‘i Tonga.

175. Trinidad and Tobago
May peace be in Trinidad and Tobago English
May peace be in Trinidad and Tobago.
assalaam li ahali tuunis Arabic
turkiye de barush daim olsun Turkish
Tiirkiyede baris daim olsun.

178. Turkmenistan
turkmenistanda parahatchiluk bolsun Turkmen
TYPKMEHUCTAHAA MAPAXATUBIABIK BOACYH.
ke iai te filemu i tuvalu Tuvaluan
Ke iai te filemu i Tuvalu.
May peace be in Uganda English

May peace be in Uganda.



181. Ukraine

187. Vanuatu

188. Vatican

hai bude miir na ukrayiini Ukranian
XAW BYAE MUP HA YKPATHI.

182. United Arab Emirates
assalaam i ahali daulatil imaaraat Arabic
* th—n?l 2—’}5 ‘J—a‘Y ‘QM_MA-”

183. United Kingdom
May peace be in the United Kingdom English
May peace be in the United Kingdom.

184. United States of America
May peace be in the United States of America  English
May peace be in the United States of America.

185. Uruguay
ke la pas reine en urugwai Spanish
Que la paz reine en Uruguay.

186. Uzbekistan
uzbekistonda tinchilik bulsun Uzbek
O’zbekistonda tinchlik bo’lsin.
banbae piis | stapp long vanuatu Bislama
Bambae pis i stap long Vanuatu.
ke la paache sia nella chitaa del vatikaano  itaiian
Che la pace sia nella Citta del Vaticano.

189. Venezuela
ke la pas reine en venesuela Spanish

Que la paz reine en Venezuela .



190. Viet Nam

191. Yemen

192. Zambia

kau chuk hoa bin choo viet naam Vietnamese
Cau chiic hoa binh cho Viét Nam.
assalaam i ahalil yaman Arabic
May peace be in Zambia English
May peace be in Zambia.

193. Zimbabwe
runyararo ngaruveko mu zimbabwe Shona
Runyararo ngaruveko muZimbabwe.
ugutuula gube se zimbabwe Sindebele

Ukuthula kube seZimbabwe.

194. All the other regions of the world

May peace be in all the other regions of the world  Engiish

May peace be in all the other regions of the world.

MAY PEACE PREVAIL ON EARTH



Gratitude for All Life on Earth

Thank you, dear Oceans.
Thank you, dear Mountains.
Thank you, dear Earth.
Thank you, dear Animals.
Thank you, dear Plants.
Thank you, dear Minerals.
Thank you, dear Water.
Thank you, dear Air.
Thank you, dear Sun.

Thank you, dear Planet Earth.

May Peace Prevail on Earth.
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The Fuji Declaration

AWAKENING THE DIVINE SPARK IN THE SPIRIT OF HUMANITY
For a Civilization of Oneness with Diversity on Planet Earth

A new phase in the evolution of human civilization is on the horizon. With deepening states of
crisis bringing unrest to all parts of the world, there is a growing need for change in our ways
of thinking and acting. We now have the choice of either spiraling into deepening peril, or
breaking through to a world of dignity and wellbeing for all.

Throughout its history, humanity has been guided primarily by a material consciousness.
Fearing scarcity, we have continued to pursue material gain beyond necessity, taking from
others and depleting the Earth’s natural resources. If our aspirations continue to focus only on
what is material and finite, our world will face inevitable destruction.

What is our true nature?

In order to make more enlightened choices and change the course of our history, we need to
return to the basic question concerning human life. Each and every one of us must ask, “What
is our true nature?” and seek a meaningful and responsible answer.

The great spiritual traditions of the world have always been telling us that, at its root, human
life is inextricably linked to its universal source. Today, the latest advances in the physical and
life sciences reaffirm this perennial insight. When we rediscover our connections to nature and
the cosmos, we can re-align our life with the universal movement toward oneness and har-
mony in and through diversity. We can restore the divine spark in the human spirit and bring
forth our innate love, compassion, wisdom, and joy to live a flourishing life. The time has come
for every one of us to awaken the divine spark that resides in our heart.

What is the purpose of our existence?

We have been born at a critical juncture in history, in a world in transition, where it is possible
to guide the advancement of humankind toward peace on Earth. Living peace and enabling
peace to prevail on Earth is the ultimate purpose for all of us. We can and must embrace it in
every sphere of our existence.

By living consciously and responsibly, we can draw upon our inherent freedom and power to
shape our destiny and the destiny of humankind. Our task is to collaboratively create a world
of dignity and compassion that unfolds the full potential of the human spirit—a world in which
every individual gives expression to his or her highest self, in service to the human family and
the whole web of life on the planet.



Toward a new civilization

It is imperative to bring together individuals from diverse fields—scientists, artists, politicians,
business leaders, and others—to create a solid multidimensional foundation for catalyzing a
timely shift in the course of history. The time has come for all people to become courageous
pioneers—to venture beyond their personal, cultural, and national interests and beyond the
boundaries of their discipline, and to come together in wisdom, spirit and intention for the
benefit of all people in the human family. By so doing, we can overcome the hold of obsolete
ideas and outdated behaviors in today’s unsustainable world and design a more harmonious
and flourishing civilization for the coming generations.

The paradigm of the new civilization

The paradigm of the new civilization is a culture of oneness with respect for diversity. Just as
the myriad cells and diverse organs of our body are interconnected by their oneness and work
together in harmony for the purpose of sustaining our life, so each and every living thing is an
intrinsic part of the larger symphony of life on this planet. With the conscious recognition that
we are all a part of a living universe consisting of great diversity yet embracing unity, we will
co-evolve with one another and with nature through a network of constructive and coherent
relationships.

As individuals responsible for the future of life on Earth, we hereby declare that:

o We affirm the divine spark in the heart and mind of every human being and intend to
live by its light in every sphere of our existence.

* We commit ourselves to fulfilling our shared mission of creating lasting peace on
Earth through our ways of living and acting.

+ We intend to live and act so as to enhance the quality of life and the well-being of
all forms of life on the planet, recognizing that all living things in all their diversity are
interconnected and are one.

o We will continually strive to free the human spirit for deep creativity, and to nurture
the transformation necessary to forge a new paradigm in all spheres of human activ-
ity, including economics, science, medicine, politics, business, education, religion, the
arts, communications and the media.

* We shall make it our mission to design, communicate and implement a more spiri-
tual and harmonious civilization—a civilization that enables humankind to realize its
inherent potential and advance to the next stage of its material, spiritual, and cultural
evolution.



Finale Song

We Are All Shining Divine Sparks

Music by Toshiyuki Watanabe e Lyrics by Masami Saionji

Minna de koeyou, subete no chigai o
Minna de tsukurou, akarui mirai o
Subete ga wannesu, subete ga hitotsu
Minna kagayaku dibain supaaku

Together, let us rise above our differences; Together, let us create a bright future
All exists in oneness, all is one; We are all shining divine sparks
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